
BIPODS FOR TIKKA TACT A1 RIFLE - TIKKA TAC A1 15.5" FOREND
BIPOD BLACK

THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER Balanced. Integrated.
Accurate. The BLK LBL Bipod’s innovative barrel-through design allows the rifle
to sit ‘in’ the bipod, rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the bipod
effectively centered on the bore, making it inherently more stable. The result is a
balanced rifle without the top-heavy tendencies that can come from large optics.
The ball and socket joint provide fluid movement for improved target acquisition
and accuracy. With 40 degrees of pan and 15 degrees of cant in each direction,
adjusting leg length to level your scope is a thing of the past. BLK LBL was borne
out of the question: Why is something as practical as a bipod still an impractical
attachment? When not deployed, the legs of the BLK LBL Bipod easily fold to the
rear, flush with the hand guard. This means they won’t catch on clothing, gear or
branches when you’re on the move, and won’t interfere when shooting off hand,
from a barricade, or even when storing your rifle. A Passion for Precision With
improved accuracy, lightweight construction, added stability and an expanded
range of motion, the BLK LBL Bipod is the new pinnacle of bipod technology.
Whether you’re in law enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting
in the great outdoors, this bipod gives you exactly what you’re looking for;
improved performance. Competitive & Sport Shooters The BLK LBL Bipod
provides improved accuracy and proven stability in all sport shooting competition
situations, while the stowed bipod legs won’t interfere when on the move or
shooting offhand. Outdoorsmen & Hunters: The integrated design of the folding
BLK LBL Bipod means no more catching your bipod legs on heavy brush or
branches, your clothes or even your rifle case when stowing. Plus the added
stability and accuracy means more precise shots, which means more accurate,
more ethical kills. Law Enforcement & Armed Forces: Safety, stability and control.
It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL Bipod. Of course, improved
accuracy means fewer rounds expended, which results in a quicker, safer
resolution of situations where protecting citizens and ensuring public safety is of
primary importance. Whether it’s the stability only a bipod can provide from a set
firing position, or easy handling in close quarters, the integrated design of the
BLK LBL Bipod gives soldiers and their fireteam added confidence and
effectiveness in nearly any situation. Manufactured specifically for integration with
Tikka T3X TAC A1 rifles, this exclusive BLK LBL bipod is crafted from durable
anodized aluminum and stainless steel and features their revolutionary
barrel-through design, swiveling ball-and-socket joint and extendable, rear-folding
integrated legs. A replacement barrel nut is included and mounts to any mil-spec
upper receiver using a standard armourers wrench. Requires the rifle to have a
low profile gas block."  



Attributes

Name: TIKKA TAC A1 15.5" FOREND BIPOD BLACK
Manufacturer:
Product no.: 430105556
Mfr. No.: BL-TACA1-B-15.5
Color: Black
Feet Material: Aluminum
Height: 2.56
Weight: 1.43 lbs
Delivery weight: 0.857kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 470mm
UPC: 850050265108

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den BLK LBL Bipod für Tikka
TAC A1

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den BLK LBL Bipod für dein Tikka TAC A1 Gewehr entschieden hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um deine Sicherheit und die anderer zu
gewährleisten. Bitte lies die folgenden Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Bipod für dein Gewehr geeignet ist und dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind.
Überprüfe den Bipod vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwende den Bipod nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halte den Bipod von Kindern und unbefugten Personen fern.
Achte darauf, dass du beim Schießen immer eine sichere Umgebung hast und die örtlichen Gesetze und
Vorschriften einhältst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass der Bipod auf einer stabilen und ebenen Fläche aufgestellt ist, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Vermeide es, den Bipod während des Schießens zu bewegen. Dies kann die Stabilität beeinträchtigen und zu
ungenauen Schüssen führen.
Achte darauf, dass keine Gegenstände oder Personen im Schussfeld sind, bevor du abdrückst.
Bei der Verwendung in der Natur, sei dir bewusst, dass der Bipod bei unebenem Terrain weniger stabil sein
kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Bipods:

Montiere den Bipod gemäß den beiliegenden Anweisungen. Stelle sicher, dass alle Schrauben fest
angezogen sind.
Verwende den StandardRüstschlüssel, um die Ersatzlaufmutter sicher zu befestigen.
Überprüfe, ob dein Gewehr über einen flachen Gasblock verfügt, um die korrekte Montage zu
gewährleisten.

Verwendung des Bipods:

Klappe die Beine des Bipods aus, bis sie vollständig arretiert sind.
Positioniere das Gewehr so, dass es im Bipod sitzt und der Lauf zentriert ist.
Nutze die Schwenk und Neigungsbewegungen für eine präzise Zielerfassung.
Achte darauf, die Beinlängen anzupassen, um dein Zielfernrohr zu nivellieren.

Nach der Benutzung:

Klappe die Beine des Bipods zurück, um sie kompakt zu verstauen.
Lagere den Bipod an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bipod und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.
Achte darauf, umweltfreundliche Entsorgungsmethoden zu verwenden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Kundendienst deines
Händlers oder Herstellers.

Bitte beachte, dass dieser Leitfaden nicht alle möglichen Gefahren abdecken kann. Es liegt in deiner Verantwortung,
sicherzustellen, dass du die richtigen Sicherheitsvorkehrungen triffst und die gesetzlichen Bestimmungen einhältst.
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Safety Instruction Guide for BLK LBL Bipod for Tikka
TAC A1 Rifle

Introduction
Thank you for choosing the BLK LBL Bipod for your Tikka TAC A1 rifle. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this document carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is suitable for use with your specific rifle model (Tikka TAC A1).
Always inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use.
Use the bipod only for its intended purpose: to stabilize your rifle during shooting.
Keep the bipod and its components away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the bipod; check the specifications for maximum load capacity.
Ensure that the bipod legs are fully extended and locked in place before use.
Avoid using the bipod on unstable or uneven surfaces, which could lead to accidents.
When moving with the bipod deployed, be cautious of obstacles that could snag the legs.
Always handle your rifle safely, following all standard firearm safety practices.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel nut from the rifle using a standard armourers wrench.
Install the replacement barrel nut included with the bipod, ensuring it is securely fastened.
Attach the bipod to the rifle by aligning it with the barrel nut and tightening it appropriately.

Using the Bipod

Deploy the bipod legs by pulling them down until they click into place.
Adjust the leg length as needed to level your rifle and scope.
Use the pan and cant features to align your rifle with your target.
When finished, fold the legs back against the hand guard for easy transport.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.
Consider recycling materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BLK LBL Bipod, please reach out to the retailer or manufacturer from
whom you purchased the product. They can provide additional support and information.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure the safe and effective use of your BLK LBL Bipod. Always
prioritize safety when handling firearms and accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour le Bipied BLK LBL pour
Carabine Tikka TAC A1

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied BLK LBL pour votre carabine Tikka TAC A1. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le bipied.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est correctement installé avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le bipied d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Ne laissez pas le bipied à la portée des enfants.
Utilisez le bipied uniquement pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Stabilité : Assurezvous que le bipied est installé sur une surface plane et stable pour éviter tout basculement.
Manipulation : Lorsque vous déployez ou repliez les pattes du bipied, faitesle doucement pour éviter les
pincements.
Environnement : Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
affecter sa performance.
Visibilité : Lorsque vous utilisez le bipied en extérieur, assurezvous d'être visible pour les autres utilisateurs
de l'espace.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez le bipied de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de pièces manquantes ou endommagées.
Fixez le bipied au récepteur supérieur de votre carabine Tikka TAC A1 en utilisant l'écrou de canon de
remplacement fourni.
Assurezvous que le bipied est bien fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :

Déployez les pattes du bipied en tirant doucement vers le bas jusqu'à ce qu'elles s'enclenchent en
place.
Ajustez la longueur des pattes si nécessaire pour obtenir un niveau de tir optimal.
Utilisez le mouvement de panoramique et d'inclinaison pour aligner votre lunette avec la cible.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et en acier
inoxydable.
Si le bipied est endommagé audelà de l'utilisation, contactez un centre de recyclage approprié pour une mise
au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied BLK LBL, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre bipied BLK LBL tout en garantissant
votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention et bon tir !
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Bipode BLK
LBL per Fucile Tikka TAC A1

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipode BLK LBL per il tuo fucile Tikka TAC A1. Questo manuale fornisce istruzioni essenziali
per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza europee. Leggi
attentamente queste istruzioni prima dell'uso e conservale per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bipode solo con fucili compatibili, come il Tikka TAC A1.
Controlla regolarmente il bipode per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il bipode se è
danneggiato.
Conserva il bipode in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità e calore.
Non lasciare il bipode alla portata di bambini o animali domestici.
Segui sempre le normative locali relative all'uso di armi da fuoco e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il bipode, assicurati che sia stabilmente montato sul fucile.
Evita di utilizzare il bipode in condizioni meteorologiche avverse, come forti venti o pioggia.
Non tentare di modificare o riparare il bipode da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per qualsiasi
intervento.
Durante il montaggio o lo smontaggio del bipode, presta attenzione per evitare di schiacciare le dita o causare
lesioni.
Non utilizzare il bipode per scopi diversi da quelli previsti, come supporto per oggetti pesanti o come attrezzo
di lavoro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipode

Controlla il contenuto della confezione: Assicurati che tutti i componenti siano presenti.
Montaggio:

Posiziona il bipode sul fucile, assicurandoti che il dado di ricambio sia installato correttamente sul
ricevitore superiore.
Utilizza una chiave per armieri standard per fissare il bipode in modo sicuro.
Verifica che il bipode sia ben saldo prima di utilizzare il fucile.

Uso del Bipode

Posizionamento:
Posiziona il fucile in modo che il bipode sia a contatto con il terreno, assicurandoti che le gambe siano
completamente estese.
Regola l'angolo di inclinazione e panoramica del bipode per ottenere la posizione di tiro desiderata.

Sparare:
Assicurati che il bipode sia stabile prima di effettuare un tiro.
Controlla il campo visivo e la stabilità del fucile prima di ogni colpo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il bipode secondo le normative locali per i rifiuti di metallo e plastica.
Non gettare il bipode nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Se il bipode è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per una corretta gestione dei
materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto europeo per la
sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi
assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il bipode BLK LBL in modo efficace e sicuro. Ricorda di
rimanere sempre informato su eventuali aggiornamenti o richiami del prodotto attraverso le piattaforme ufficiali. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för BIPODS FOR TIKKA TACT
A1 RIFLE

Introduktion
Tack för att du valt BLK LBL Bipoden för din Tikka TAC A1. Denna bipod är designad för att ge ökad stabilitet och
noggrannhet vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera bipoden före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll bipoden och geväret borta från barn och andra personer som inte är utbildade i säker skytte.
Använd bipoden endast med kompatibla gevär och tillbehör.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bipoden är korrekt monterad på geväret innan du använder det.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftig vind eller regn.
Kontrollera att benen är ordentligt utfällda och låsta innan du skjuter.
Var medveten om omgivningen och se till att du har en säker skjutlinje.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:

Kontrollera att geväret har en lågprofil gasblock.
Använd den medföljande ersättningspipmuttern för att fästa bipoden på den övre mottagaren.
Se till att bipoden sitter fast och är stabil innan du fortsätter.

Justering av benlängd:

Justera benens längd genom att trycka på låsknappen och dra ut benet till önskad längd.
Kontrollera att benet låses på plats efter justering.

Användning av bipoden:

Placera geväret i bipoden så att pipan ligger 'i' bipoden för bästa stabilitet.
Använd kulledsleden för att justera sikte och riktning.
Utför panorering och lutning enligt behov för att justera ditt skott.

Förvaring av bipoden:

När bipoden inte används, vik benen bakåt i nivå med handskyddet.
Förvara bipoden i ett torrt och säkert utrymme för att förhindra skador.

Avfallshantering
Avfallshantering av bipoden och dess komponenter ska göras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material som aluminium och stål där det är möjligt.
Kasta inte bipoden i hushållsavfall; använd istället en godkänd återvinningsstation.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller om du behöver support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din BLK LBL Bipod.


